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Ho Chi Minh City, February061% 2020

NGHI QUYET CUA HOI BPONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Cén c/ Pursuant to:
- Luat Doanh nghiép duwoc Quéc héi théng qua ngay 26/11/2014;
Law on Enterprises issued by National Assembly dated November 261, 2014;
- Diéu I Céng ty C6 phén Tap doan Péu tw Pja é¢c No Va (“Céng Ty”);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (‘the Company’);
- Quy ché Quan tri Céng ty;
The Code of Corporation Governance of the Company;
- Bién bén hop Ho6i déng Quan tri (“HPQT”) théng qua ngay 05..../02/2020.
The Meeting minutes of the Board of Directors (the “BOD”) on February.O) -M/ 2020.

QUYET NGHI
RESOLUTION

DIEU 1: Théng qua viéc chét danh sach cb déng Cong Ty dé thuc hién viéc I4y ¥ kién
cb déng bang van ban:

- Ngay d&ng ky cudi cling: ngay 26/02/2020
- Thoi gian dy kién thye hién: tlr ngay 02/03/2020 dén ngay 12/03/2020.
- Noidung sé& dwoc giri 1ay v kién tr cac cb déng: Phat hanh cb phan dé tang
Vén didu 1& tr ngudn vén chd s& hiru (Tt ngudn thdng dw vén cd phan -
Cé phiéu thwéng).
ARTICLE 1: Approval of the record date for the list of shareholders by collecting
shareholder’s written opinions.
- The record date: February 26", 2020
- The estimated date: From March 02", 2020 to March 12" 2020

- Content will be sent to shareholders for shareholder’s written opinions: Issuing
shares to increase the charter capital from the equity resources (from the share
premieum — The bonus share).

DIEU 2: HDQT théng nhét trao quyén cho Chu tich HDQT ctia Céng ty tién hanh cac
thl tuc can thiét theo quy dinh phap luat dé hoan tat cac noi dung da néu tai
Diéu 1 Nghi quyét nay.
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ARTICLE 2:  The BOD authorizes Chairman of the BOD to perform necessary procedures
in accordance with law {o complete stated contents in Article 1 of this
Resolution.

DIEU 3: Cac thanh vién HDQT, céac Phong/Ban va ca nhan c6 lién quan ctia Cong Ty
chiju trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

ARTICLE 3:  The BOD members, departments and related individuals of the Company are
required to executive the task in accordance with this Resolution.

DIEU 4: Nghij quyét nay cé hiéu luc ké tir ngay ky.

ARTICLE 4:  This Resolution shall be effective from the date of signing.

TM. HOI BPONG QUAN TRI
CHU TICH HOI BONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD
CHATRMMRQF THE BOARD
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